
Mia  le  Moozie

Ka  Shweta  Bala

E  swantšhitšwe  ke  Sahana  Bala

Pale  ya  Botho
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Motseng  o  mogolo,  go  be  go  dula  ngwanenyana  yo  a  bitšwago  Mia.  Mia  o  be  a  rata  

go  bapala,  go  bina  le  go  opela.  Baagišani  ka  moka  ba  be  ba  rata  Mia  ka  baka  la  boemo  bja  

gagwe  bja  kgopolo  bjo  bo  thabilego  ka  batho.  Mia  o  be  a  dumediša  batho  ka  lethabo  gomme  

bona  ba  mo  dumediša  morago  ka  go  nyenya  difahlegong  tša  bona.
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Emily  o  ile  a  thoma  go  sepela  a  boela  gae  gomme  Mia  a  thoma  go  nagana  ka  seo  a  se  dirago.

“E  be  e  le  feela  diripana  tše  pedi  tša  ditlakala.”  Mia  o  ile  a  hlokomela.

Ka  letšatši  le  lengwe,  Mia  o  be  a  sepelasepela  phakeng  a  swere  komiki  ya  polasitiki  ya  meetse  le  

mokotla  wa  ditšhipi  ka  diatleng  tša  gagwe.  Gatee-tee  ge  a  feditše,  o  ile  a  di  lahlela  fase  go  e  na  le  go  di  lahlela  

ka  gare  ga  lepokisi  la  go  dirišwa  gape.  Yo  mongwe  wa  bagwera  ba  Mia,  Emily,  o  ile  a  bona  ditiro  tša  gagwe,  

gomme  a  makatšwa  kudu  ke  go  bona  ditlakala  tša  gagwe.

“Na  o  be  o  tla  dira  seo  ka  ntlong  ya  gago?  Tlogela  dikotwana  tše  pedi  tša  ditlakala?

O  ile  a  batamela  Mia  gomme  a  botšiša  gore,  “Ke  ka  baka  la’ng  o  lahlile  ditlakala  bjanyeng?”

Nagana  ka  yona  Mia,  ke  a  tseba  gore  kgauswinyane  o  tla  dira  phetho  e  nepagetšego.”

Mia  o  ile  a  araba  ka  gore,  “Go  be  go  se  na  lepokisi  la  ditlakala  kgauswi,  ka  gona  ke  ile  ka  le  

lahlela  moo.”

“O  sa  dutše  o  sa  swanela  go  dira  seo,  Mia.  E  mpe  go  tikologo.”  gwa  bolela  Emily.
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tšhogile!  Ke  swanetše  go  boledišana  le  wena  ka  seo  se  diregilego  phakeng.”

Bošegong  bjoo,  Mia  o  ile  a  lora  toro  e  makatšago  kudu  yeo  a  kilego  a  e  lora.  Torong  ya  gagwe,  

Mia  o  ile  a  batamelwa  ke  kgomo  yeo  e  bitšwago  Moozie.

“Seo  o  se  dirilego  se  mpe  go  tikologo.  Etla  le  nna  le  rena

Mia  o  ile  a  botšiša,  “Ke  ka  baka  la’ng  seripa  se  senyenyane  sa  ditlakala  e  le  se  segolo  gakaakaa  seo  se  tshwenyago?”

Moozie  o  ile  a  itsebiša,  “Dumela  Mia!  Ke  nna  Moozie.  O  se  ke  wa  ba  bjalo

ba  tla  ya  mafelong  a  fapa-fapanego  gomme  ba  bone  kamoo  ba  ikwago  ka  gona  ka  ditlakala.”

Mia  o  ile  a  dumela  gomme  ba  thoma  go  sepela  tseleng.
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Mia  o  ile  a  mmotšiša,  “Bothata  ke  eng  Mohumagadi  Swan?”

Mia  o  be  a  nyamile  kudu  go  bona  swan  ye  e  diilago  le  go  kwa  kanegelo  ya  yona  ye  e  nyamišago.

Ge  ba  be  ba  sepela  ka  sethokgweng,  Mia  o  ile  a  bona  swan  yeo  e  bolelago  ka  manyami  e  sesa  ka  letamong.

Swan  ya  fetola  ya  re,  “Go  na  le  ditlakala  tše  ntši  kudu  ka  letamong  leo  ke  jago  le  go  thuma  go  lona.  Ba  

bantši  ba  rena  re  šala  re  swerwe  ke  tlala  ka  baka  la  ditlakala.  Ke  tloga  ke  duma  ge  nkabe  batho  ba  tlogetše  go  

lahlela  ditlakala  gomme  ba  thoma  go  thuša  tikologo.

Dibopiwa  tše  dintši  di  be  di  tla  phela  e  bile  di  thabile  ge  di  bapetšwa  le  bjale.”
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bona,  gomme  a  bona  sehlare  se  se  fokolago  kudu  seo  se  nago  le  makala  a  masesane  ao  a  fegilwego  go  sona.

Mia  o  ile  a  robega  pelo  ge  a  bona  sehlare  se  se  diilago  se  tlaišega  gakaakaa.

Go  se  go  ye  kae,  Moozie  le  Mia  ba  ile  ba  sepelasepela  ka  sethokgweng,  moo  tsejana  e  bego  e  lebiša  gona

Mia  o  ile  a  botšiša  mohlare,  “Ke  ka  baka  la’ng  o  nyamile  gakaakaa  Mna.Sehlare?”

Sehlare  se  ile  sa  araba  ka  gore,  “Ba  bantši  ba  rena  re  ile  ra  kgaotša  go  tšweletša  dienywa  ka  baka  la  ditlakala  ka  

moka  tšeo  di  re  thibelago  go  hwetša  phepo.  Ba  bantši  ba  rena  re  thoma  go  babja  le  go  fokola.  Go  se  go  ye  kae  re  tlo  tloga  sa  

ruri  ge  e  ba  mokgwa  wo  wa  go  lahlela  ditlakala  o  ka  tšwela  pele.  Re  direla  batho  mo  gontši  kudu.  Re  ba  fa  diphaka  tša  setšhaba  

moo  ba  ka  bonago  tlhago  ye  e  makatšago.  Re  ba  fa  moya  wa  go  hema,  dikgong  tša  dintlo  tša  bona,  le  lefelo  la  diphoofolo  le  

dinonyana,  le  ge  go  le  bjalo  di  dula  di  re  kweša  bohloko.”
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Mia  o  ile  a  goeletša,  “Ke  eng  nonyana?  O  lla  ka  baka  la’ng?”

Go  ile  gwa  ipontšha  e  le  ditlakala  gomme  bjale  bana  ba  ka  ba  bannyane  ba  a  babja.  Se  ka  

moka  ke  ka  baka  la  batho  bao  ba  lahlelago  ditlakala.  Ke  ka  baka  la’ng  batho  ba  swanetše  go  

lahlela  ditlakala  fase  go  e  na  le  go  di  bea  ka  lepokising  la  go  dirišwa  gape?”

Nonyana  ya  fetola  ya  re:  “Ke  be  ke  tsoma  dijo  ge  ke  bona  selo  se  sengwe  fase.  Ke  be  

ke  nagana  gore  ke  dijo  tše  dingwe  tšeo  nka  di  fepago  bana  ba  ka.

Ka  morago  ga  go  homotša  sehlare  ka  mo  a  ka  kgonago  ka  gona,  Mia  le  Moozie  ba  

ile  ba  bona  nonyana  ya  bogwera,  e  lla  ka  lekaleng  la  sehlare.
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Mia  o  ile  a  tšhoga  kudu  a  thoma  go  lla  a  bona  tshenyo  ka  moka  yeo  e  bego  e  le  

karolo  ya  yona.  O  ile  a  lemoga  gore  ge  e  ba  yena  le  ba  bangwe  ba  tšwela  pele  ka  

boitshwaro  bjo  bjo  bo  šiišago,  tikologo  e  tla  senywa.  O  ile  a  lemoga  gore  o  be  a  dira  se  a  

sa  lemoge  le  gatee!

Moozie  o  ile  a  araba  ka  gore,  “Ke  thabela  gore  o  kwešiša  seo  ke  lekago  go  se  dira

bolela.  Gopola  go  ba  botho  ka  mehla  le  go  boloka  tikologo!”

Mia  o  ile  a  goeletša  Moozie,  “Bjale  ke  kwešiša  seo  ke  se  dirilego  phošo.  Ke  

swanetše  go  swara  Lefase  bjalo  ka  legae  la  ka.  Ke  a  leboga  Moozie  ge  o  mpontšhitše  go  

dikologa  le  go  ntira  gore  ke  lemoge.”
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Ge  alamo  e  lla,  Mia  o  ile  a  tsoga  a  phadima  e  bile  a  thabile  ka  

gobane  o  be  a  tseba  go  dira  Lefase  lefelo  le  le  kaone.  Mia  o  thomile  

sehlopha  sa  tikologo  gomme  a  abelana  tsebo  ya  gagwe  ka  ga  go  boloka  

tikologo.  Ge  a  lebelela  godimo  leratadimeng,  Mia  o  ile  a  bona  Moozie  a  
myemyela  fase  go  yena.

Bofelo  bja  Bofelo
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Mia  le  Moozie

Shweta  Bala  o  be  a  na  le  mengwaga  ye  10  ka  2020  ge  a  ngwala  “Mia  le  Moozie”  ebile  e  le  moithuti  wa  

mphato  wa  bohlano  sekolong  sa  inthanete  -  Sekolo  sa  Laurel  Springs.

Moozie  Sereto

Sereto:

Dikanegelo:

Diphoustara  (tšeo  di  hlotšwego  ka  pela  nakong  ya  leuba  la  Covid):

• .

• .

Moozie  O  Hlapa  Matsogo

Mantšu  a  Moozie  a  Mabotse

Dithai: .

• .

• .

Boselamose  bja  Moozie  bja  Botho

• .

• . Unscramble  mantšu

Mabapi  le  bahlami  ba  Mia  le  Moozie:

• .

Moozie  Patlo  ya  Mantšu

Moozie  le  Diserekising

Mešomo  ya  bona  ya  botho  bakeng  sa  Moozie  le  Children’s  Kindness  Network  ke:

Moozie  O  Re  Apara  Mask

• .

Sahana  Bala,  kgaetšedi  ya  Shweta,  o  swantšhitše  kanegelo  ye  ge  a  be  a  na  le  mengwaga  ye  15  le  

moithuti  wa  mphato  wa  bo  9  Sekolong  se  Segolo  sa  Lynbrook  kua  San  Jose,  California.

• .
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Moozie  le  Rainbow  ka  Nevergreen  City

ka  Colin  Barca,  e  lego

www.moozie.org  ya  go  dira  bjalo

Ditokelo  tsohle  di  sireleditswe

E  phatlaladitšwe  ke  Children's  Kindness  Network
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Ka  Colin  Barca,  e  ile  ya  re

Moozie  le  Rainbow  ka  Nevergreen  City

Leina  la  ka  ke  Talia,  gomme  ke  nyaka  thušo  ya  gago!  Ke  kgopela  gore  le  tle  go  154  Attle  Road  ka  Nevergreen  City.

“Hmmm

“Re  ka  se  tsoge  re  feditše  bjale!”  gwa  lla  Talia.  “Aowa  ka  tsela,  aowa  bjang!!”

“KE  SONA!”  Moozie  o  ile  a  mooed  ka  lethabo.  [Colin  o  rata  go  phediša  polelwana  ye  seswantšhong.]

Talia

Ke  moka  Moozie  o  ile  a  lebelela  ka  go  rata  go  tseba  ka  gare  ga  lepokisi  la  ditlakala.  E  be  e  se  na  selo  ka  ntle  le  mokokotlo  wa  apole.

“Re  ka  diriša  ditlakala  go  topa  ditlakala!”  Moozie  o  ile  a  araba.

“Moozie,  go  na  le  se  sengwe  sa  gago!”  Molemirui  Ted  o  ile  a  letša  mogala  go  tšwa  lepokising  la  poso.  Ka  modumo  wa  leina  la  gagwe,  

Moozie  o  ile  a  kitimela  go  Molemirui  Ted,  a  hlokometše  gore  a  se  gata  selo.  Molemirui  Ted  o  ile  a  mo  nea  enfelopo.

Moozie  Kgomo  o  botho  ka  moo  a  ka  kgonago.  Ga  go  na  sebopiwa  se  sengwe  seo  se  nago  le  botho  go  mo  feta.  O  ile  a  bapala  ka  

boleta  le  Rainbow  namane  mesong  ye  mengwe  ge  poso  e  fihla.  Molemirui  Ted  o  ile  a  ya  go  e  hlahloba.

Ke  ipotšiša  gore  ke  eng  seo  se  fošagetšego,  a  realo  Moozie.  “E  tla  ba  botho  go  thuša  Talia.”  Gomme  ka  fao

Moozie,  Rainbow  le  Molemi  Ted  ba  ile  ba  otlela  ba  ya  Nevergreen  City  ka  lori  ya  bona.

"O  nyaka  go  reng?"  gwa  botšiša  Talia.

Pele  ga  ge  ba  bararo  ba  ka  ba  ba  bona  motse,  Moozie  o  be  a  kgona  go  kwa  monkgo  o  šiišago  wa  Nevergreen  City.

Moozie  yo  a  rategago, .

E  be  e  le  mo  go  šiišago!  Gomme  mola  Moozie  a  be  a  ka  se  e  bolele  ka  go  hlaboša,  o  šetše  a  bona,  er,  nkga  gore  ke  ka  lebaka  la  eng  

Talia  a  ngwadile.  Go  se  go  ye  kae,  ba  tsena  motseng.

“Hmmm...  Ah!  Ke  na  le  selo  feela  ka  loring!”  a  realo  Molemirui  Ted,  a  hwetša  diatlana  le  di-grabber  go  tšwa  loring.

Pampiri  yeo  e  lego  ka  gare  ya  re, .

...

“Seo  e  ka  ba  kgopolo  ye  mpe,”  a  realo  Rainbow.  “Ga  re  tsebe  gore  selo  seo  se  bile  kae.”

Ka  kgonthe,

“Re  thabela  go  thuša,  eupša  re  swanetše  go  dira’ng?”  gwa  botšiša  Molalatladi.  Bohle  ba  ile  ba  nagana.

Gatee-tee  ge  ba  feditše  Attle  Road,  sehlopha  se  ile  sa  hlaba  mokgoši!  Ke  moka  ba  bona  motse  ka  moka.

Motseng,  ba  ile  ba  hwetša  Attle  Road.  Molemirui  Ted  o  ile  a  kokota  mojakong  wa  ntlo  ya  154,  gomme  Talia  a  bula  lebati.  “Ke  leboga  

ka  moka  ga  lena  ge  le  tlile!”  Talia  o  ile  a  realo  ka  kholofelo.
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Modumo  o  monyenyane  o  ile  wa  ntšhwa,  mathomong  go  be  go  le  thata  go  o  kwa.

Baagi  ba  ile  ba  tšwa,  ba  ekwa  modumo  wo  e  bego  e  le  o  mofsa

“Ga  se  ra  swanela  go  ineela,”  a  realo  Moozie.  “Mohlomongwe  re  swanetše  go  hwetša  thušo  motseng.”

Go  fihlela  e  le  godimo  kudu  e  bile  e  le  super  shrill

“Laelana,  Moozie,”  a  realo  Talia.

Gomme  ka  fao,  Moozie  le  Talia  ba  ile  ba  abelana  ka  go  laelana  ga  bona.

Gomme  ka  fao  Moozie,  Rainbow,  le  Molemirui  Ted  ba  tloga  Nevergreen  City. ...

Moozie  o  ile  a  sepela  gomme  a  sepela,  tsela  ka  moka  go  ya  sekwere  sa  toropo, .

Moozie  o  kgonthišetša  gore:  “O  se  tshwenyege,  Talia,  ke  na  le  leano.”

MOOOOOO!  [Colin  o  rata  go  phediša  lentšu  le  seswantšhong.]

Modumo  wo  Moozie  a  o  dirilego,  modumo  wo  o  tsebjago  bjalo  ka

“Laelana,  Talia,”  a  realo  Moozie.  “Ge  e  ba  o  ka  tsoga  o  nyaka  thušo,  ikwe  o  lokologile  go  re  botšiša.”

“Kgopolo  ye  kgolo,  Moozie!  Eupša  bjang?”  gwa  botšiša  Talia.

o  ile  a  tšwa  gomme  a  hlalosa  bothata.  Badudi  ba  toropo  ba  ile  ba  lemoga  gore  motse  wa  bona  e  be  e  le  tlhakatlhakano  gomme

Gomme  gatee  mmele  wa  Moozie  e  be  e  le  nkgokolo  ye  kgolo, .

o  ile  a  phetha  ka  go  thuša.

Gomme  ka  go  nanya  eupša  ka  nnete  a  thoma  go  tlala  moya, .

Ge  moo  ya  Moozie  e  ema,  batho  ka  moka  ba  ile  ba  sepela  ba  lebile  go  yena  ba  botšiša  dipotšišo.  Ke  moka  Talia

...  le  ge  Moozie  a  ile  a  kwa  go  nyakega  ga  go  fetoša  leina.

Ke  moka  modumo  o  ile  wa  ba  o  mogolo  le  go  feta

“Letheka,  letheka  Hooray  bakeng  sa  Moozie!”

Mafelelong,  motse  ka  moka  o  be  o  hlwekile,  gomme  badudi  ba  toropo  ba  ile  ba  hlaba  mokgoši  bakeng  sa  Moozie.
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Mabapi  le  Molemirui  Ted:

Morago  ga  Puku:

Mabapi  le  Mongwadi:

Colin  Barca  ke  ngwana  wa  mengwaga  ye  lesomepedi  yo  a  nago  le  pelo  ya  boronse,  mohlomongwe  ya  silifera.  O  be  a  nyaka  

go  hlama  puku  ya  go  ithabiša,  le  ge  a  se  na  maitemogelo.

Ee,  Molemirui  Ted  ke  wa  kgonthe,  gomme  o  hlotše  leina  la  Moozie!  O  botho  kudu,  gomme  o  be  a  thabile  kudu  go  dumelela  

Colin  go  dira  puku  ya  Moozie.

Ge  Moozie,  Rainbow  le  Farmer  Ted  ba  hwetša  lengwalo  go  tšwa  go  motho  yo  a  bitšwago  Talia  a  kgopela  thušo,  ba  a  tseba  

gore  ba  swanetše  go  mo  thuša!  Na  Moozie  le  bagwera  ba  ka  hlwekiša  Nevergreen  City?  Goba  na  ke  tlhakatlhakano  e  feteletšego?
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Mma  letata  la  kgale  a  quack  “Motho  yo  mongwe  le  yo  mongwe  Kima!”

“Go  fošagetše  eng  maaaay  re  botšiša?“  gwa  realo  dipudi  ka  lešakeng.

Moozie  o  ile  a  kgorometša  ditšhila  gomme  seboko  se  segolo  sa  gagabela  ka  ntle.

Dipudi  di  be  di  thulana  ka  go  ipshina.

Diphoofolo  ka  moka  di  ile  tša  swara  moya  wa  tšona,  di  kgobokane  go  dikologa.

Moozie  a  lla,  “ema!”  ge  tlhako  ya  pere  e  thula  fase.

Dipere  di  be  di  lla  le  go  kitima  ka  boikgantšho.

Pere  e  emišitše  godimo  leoto  la  gagwe  le  na  le  mešifa  ebile  le  sekame,  

Kgomo  ya  goeletša,  "Moozie!  etla  ka  pela  lefelong  la  tiragalo!"”

Diphelakadingwe  di  ka  ba  le  thušo  go  yo  mongwe  le  yo  

mongwe,  le  a  bona,  di  na  le  lefelo  la  tšona  Lefaseng  go  swana  le  wena,  go  swana  le  nna."

Dikolobe  di  be  di  hwihwitla  di  dira  diphae  tša  leraga.

Dikolobe  di  oinked,  “Oh  yuck,  seo  ke  seboko  se  segolo  se  se  gobogilego  seo  

se  nago  le  dinaka  tše  pedi,  di-  feelers  tša  boya  godimo  ga  mogopo  wa  khunkhwane  ye  ntsho!”

Go  nyaka  botse  ke  se  sengwe  le  se  sengwe  bjalo  ka  mehleng  re  swanetše.

O  be  a  le  gae  ka  lefelong  la  go  bolokela  diruiwa  letšatšing  le  

lengwe  la  pula,  ka  moka  bao  a  bego  a  dula  le  bona  ba  be  ba  tšholla.

Ga  go  na  sebopiwa  se  sengwe  seo  se  nago  le  botho  go  mo  feta.

Horse  brayed,  "Ke  tla  e  squish  ka  fao  e  no  ema  ka  bowena  morago."

Re  swanetše  go  lebelela  ka  mo  go  tseneletšego  gomme  re  bone  le  diphelakadingwe  di  ka  ba  tše  botse.

Big  Moozie  kgomo  e  botho  ka  moo  e  ka  kgonegago.

Eupša  seboko  se  ke  se  segolo,  se  segolo  kudu  bakeng  sa  seneke."

“Oh  goodness!,  re  maswabi...  Moozie  o  re  boditše  gore  re  eme  Eupša  

diphelakadingwe  tše  kgolo  di  a  quirky  ebile  di  a  tšhoša,  akere?”

Moozie  o  ile  a  thoma  ka  segalo  sa  gagwe  se  boleta  se  

botho,  “Diphelakadingwe,  go  swana  le  dipuku,  di  ka  se  ahlolwe  ka  diponagalo  di  nnoši.

Duck  a  quacked,  “Ke  seboko  gomme  ga  ke  re  go  alamo, .

Diphoofolo  ka  moka  di  ile  tša  hemela  godimo  gomme  tša  ntšha  mokgoši!

Moozie  le  Seboko  se  Segolo  se  se  Befilego
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Moozie  le  Diserekising

Ka  Shweta  Bala

E  swantšhitšwe  ke  Sahana  Bala
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dijo  tša  mesong  ke  moka  o  ipshina  kudu!”  Azaan  o  ile  a  goeletša.

“Na  o  a  dira  metlae!”  Ayana  o  ile  a  goeletša  ka  lethabo.  “Lehono  ke  letšatši  la  rena  la  matswalo!”

Azaan  o  ile  a  apola  dikobo  tša  gagwe  ka  go  nanya  gomme  a  otlolla.  “Ke  eng  seo  se  lego  mo?  Na  nka  

boela  malaong?”

Ayana  le  Azaan  ba  ile  ba  thoma  go  sepela  mmogo,  ba  nagana  ka  boithabišo  ka  moka  bjo  ba  bego  ba  

tla  ba  le  bjona.

“ .

E  be  e  le  mesong  ye  borutho  ya  selemo  gomme  Ayana  o  be  a  thabile  ka  gobane  lehono  e  be  e  le  

letšatši  le  le  kgethegilego  kudu.  Ayana  le  Azaan  e  be  e  le  mafahla.  Ayana  o  be  a  dula  a  latela  ditshekamelo  

tša  gagwe  tša  tlhago,  mola  Azaan  e  be  e  le  motho  yo  a  naganago  ka  tsela  e  kwagalago  kudu.  Ba  be  ba  

rata  go  dira  se  sengwe  le  se  sengwe  mmogo...  se  sengwe  le  se  sengwe  eupša  go  tsoga  mesong.

"Ao!  Ke  kgale  ke  letile  letšatši  le!  A  re  theogeng  re  je

“Mafelelong  e  fihlile  mo!  Tsoga  Azaan!”  gwa  goeletša  Ayana  ge  a  lahlela  dikhurumelo  tša  gagwe  fase.

Azaan  gateetee  o  ile  a  thoma  go  nyenya  ka  bophara  kudu.
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dira  gore  leeto  le  e  be  le  le  kaone  go  lena  ka  bobedi.  Re  dumeletšwe  go  ya  ka  morago  ga  sefala  

gomme  re  kopane  le  batlwaetši  ba  diserekising!”

Tatago  bona  o  ile  a  araba,  a  nyenya,  “Gape  go  na  le  selo  se  tee  gape  seo  se  tlago

Ngwaga  o  mongwe  le  o  mongwe,  ka  letšatši  la  bona  la  matswalo,  batswadi  ba  bona  ba  be  ba  ba  

iša  go  ya  go  bogela  diserekising  tšeo  ba  di  ratago  kudu:  The  Circus  of  Fun.

bobedi  bja  bona  ba  be  ba  fagahletše  kudu  go  ya.  Duo  e  ile  ya  ja  dijo  tša  yona  tša  mesong  ka  pela  gomme  

ya  leba  koloing.

Ayana  o  ile  a  nyakile  a  kokota  poleiti  ya  gagwe  tafoleng  a  ekwa  se.  Bona

“Pontšho  ye  ya  letšatši  la  matswalo  e  ya  go  ba  ye  kaone  kudu  go  fihla  ga  bjale!”  Ayana  o  ile  a  

goeletša  ge  a  dutše  a  gobbling  dipanekuku  tša  gagwe.  “Ke  kwele  gore  ba  dira  pontšho  ye  e  kgethegilego  

le  ditlou!”
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Ge  ba  fihla  moo,  ba  be  ba  e-na  le  iri  pele  pontšho  e  thoma,  ka  gona  ba  ile  ba  

phetha  ka  go  etela  lefelo  leo.  Ge  ba  sa  sepela,  Azaan  o  ile  a  bona  tšhukudu  ye  e  lapilego  

fase  yeo  e  sa  kgonego  go  šikinyega.

Ayana  le  Azaan  ba  ile  ba  kitimela  go  thuša  phoofolo  yeo  e  diilago  gateetee.  Ba  ile  ba  topa  

tšhukudu  ka  boleta  gomme  ba  e  bea  mpeteng  o  boleta  wa  bjang  moriting.

Ayana  o  ile  a  hwetša  lebotlelo  la  meetse  le  di-acorn  tše  dingwe  fase,  gomme  a  di  bea  pele  

ga  tšhukudu.  Go  se  go  ye  kae  tšhukudu  e  ile  ya  thoma  go  otlolla  le  go  nwa  meetse.  Ke  moka  

e  ile  ya  hwetša  matla  a  itšego  gomme  ya  thoma  go  sepela.  Kgomo  ye  e  nago  le  taba  

yeo  e  bitšwago  Moozie  e  bone  ditiro  tše  go  tšwa  sethokgweng  seo  e  bego  e  iphihla  go  

sona  kgauswi  gomme  ya  tseba  gore  Ayana  le  Azaan  e  be  e  le  batho  bao  ba  bego  ba  tlo  

phološa  diphoofolo  tšeo  di  tlaišwago  ka  gare  ga  diserekising.  Moozie  o  ile  a  tšea  sephetho  

sa  go  emela  gore  pontšho  e  fele  gomme  ka  morago  a  bolele  le  bona.
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Etla  le  nna  ke  tla  hlalosa.”

Moozie  a  realo  ka  go  iketla,  “Dumela  Ayana  le  Azaan.  Ke  kgopela  gore  le  

se  tšhabe.  Ke  nna  Moozie.  Le  ge  diserekising  di  le  bose  go  di  bogela,  ga  go  thabiše  go  

diphoofolo  tšeo  di  e  dirago.  Bobedi  bja  lena  le  bonala  le  le  bana  ba  botho  kudu  le  ba  bohlale.

Ge  dikgaretene  di  bulega,  Ayana  le  Azaan  ba  ile  ba  makatšwa  ke  go  bona

ke  ka  lebaka  la  eng  a  swanetše  go  sepela  le  Moozie  eupša  ka  morago  ga  gore  Ayana  a  mo  kgodiše,  

mafelelong  o  ile  a  dumela  go  sepela.

Azaan  o  be  a  gakanegile  gore  ke  ka  lebaka  la  eng  diserekising  di  be  di  kweša  diphoofolo  bohloko  le

ditlou  di  kgokologa  godimo  ga  dibolo,  diphoofolo  di  hopša  ka  gare  ga  di-  hoop  gomme  

di-  acrobat  di  dira  di-handstand  tše  dintši.  Ka  morago  ga  tiragatšo  ye  e  makatšago,  Ayana  

le  Azaan  ba  boditše  batswadi  ba  bona  gore  ba  tla  boa  ka  morago  ga  metsotso  ye  

mmalwa  gomme  ba  ya  ka  morago  ga  sefala,  moo  ba  bonego  Moozie.  Azaan  o  be  

a  le  kgauswi  le  go  goeletša,  eupša  Moozie  o  ile  a  mo  thibela  gomme  a  itsebiša.
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Ayana  o  be  a  le  kgauswi  le  go  thunya  ka  megokgo,  eupša  ka  morago  Moozie  o  ile  a  

hlokomela  gore,  “Diphoofolo  tše  di  swarwa  bjalo  ka  ge  eka  ga  se  sephedi.  Bobedi  bja  lena  le  

ka  thuša.  Diphoofolo  tše  di  feta  go  gontši  bakeng  sa  go  thabiša  batho  bao  ba  tlago  bakeng  sa  

boithabišo  bja  tšona.”

Ayana,  Azaan,  le  Moozie  ba  ile  ba  dula  nako  ye  telele  gomme  ba  bona  gore  diphoofolo  ga  di  

fepše  go  fihlela  di  dira  ditiro  tša  tšona.  Ba  ile  ba  lemoga  gore  diphoofolo  le  tšona  di  be  

di  sa  thabele  go  dira  maano.  Go  be  go  le  thata  kudu  go  bogela  ditlou  di  bethwa  ka  baka  la  

go  se  leka-lekane  godimo  ga  dibolo  tše  di  thelelago  le  ditšhwene  di  sa  tlole  ka  gare  ga  di-  

hoop  tše  dinyenyane.

Ge  ba  sepela  kgole  ka  morago  ga  sefala,  ba  ile  ba  iphihla  ka  morago  ga  seširo  gomme

o  bone  diphoofolo  di  bethwa  le  go  gobala  e  le  gore  a  dire  maano.  Ditlou  di  be  di  lla  

gomme  ditšhwene  di  be  di  goeletša.
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Diphoofolo  di  na  le  maikutlo  a  go  swana  le  rena.  Na  o  ka  šoma  ntle  le  dijo  goba  go  khutša  

lefelong,  leo  e  sego  bodulo  bja  gago  bja  tlhago?  Le  gona,  go  oketša  moo,  dira  

selo  seo  o  sa  thabelego  e  le  ka  kgonthe?”

go  thwe  e  le  mo.  O  swanetše  go  ba  lefelong  la  ka  morago  ga  sefala  la  modiragatši!”

Motlwaetši  a  realo,  a  gakanegile,  “O  dira  eng  mo?  Ga  o  bjalo

a  fetola  a  re:  “Seo  ke  ka  gobane  ga  o  ba  sware  bjalo  ka  diphoofolo.  O  ba  kweša  bohloko  

e  bile  ga  o  ba  putse  maiteko  a  bona.

Ayana  o  ile  a  goeletša,  “Ema!  O  se  ke  wa  gobatša  diphoofolo!”

Motlwaetši  o  ile  a  araba  ka  gore,  “Diphoofolo  tše  di  ka  se  theeletše  le  gatee!”  Azaan

Ayana  le  Azaan  ba  ile  ba  phetha  ka  go  tšea  taolo.

Azaan  o  ile  a  goeletša,  “E  no  re  kwa!  Ga  se  wa  swanela  go  gobatša  diphoofolo.”
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Ayana  le  Azaan  ba  ile  ba  dumela  ka  pela  gomme  ba  hwetša  go  phophola  diphoofolo  

ka  moka  ka  e  tee  ka  e  tee.  Ba  be  ba  thabile  kudu  ge  ba  bona  gore  diphoofolo  di  ka  se  sa  hwetša  

tshwaro  ye  mpe.

Motlwaetši  o  ile  a  myemyela  gomme  a  bolela  gore,  “Ke  leboga  ge  o  nkgopotšitše.  Ke  be  ke  

le  botho  kudu  go  diphoofolo  gomme  bjale  ntebelele!  Ke  ba  otla  le  go  ba  otla.  Ruri  ke  tla  ba  swara  

gakaone.  Ka  ge  lena  bana  le  nkgopotšitše  kamoo  motlwaetši  wa  kgonthe  wa  diphoofolo  a  

swanetšego  go  ba  ka  gona,  na  le  ka  rata  go  phophola  diphoofolo?”

Motlwaetši  o  ile  a  hemela  godimo  gomme  a  nagana  ka  taba  yeo.  Mafelelong  o  ile  a  tšea  

sephetho  sa  gore  ba  nepile.

Ayana  le  Azaan  ka  bobedi  ba  re  mmogo,  “Gopola  go  ba  botho  go  diphoofolo!”
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Ayana  o  okeditše  ka  gore,  “Nakong  e  tlago,  go  thwe’ng  ge  re  ka  ya  safari  moo  

diphoofolo  di  lokollwago  lefelong  la  tšona  la  bodulo?”

“Oo,  e  be  e  le  feela  go  tšwa  phihlelong  ya  rena  ya  ka  morago  ga  sefala.”  Azaan  o  ile  a  

araba,  a  nagana  ka  Moozie.

Ge  ba  be  ba  boela  morago  ka  koloi,  ba  ile  ba  botša  batswadi  ba  bona  dilo  ka  moka  

tšeo  di  diregilego.

Mmago  bona  o  ile  a  ba  fa  pososelo  ya  boikgantšho.  O  ile  a  araba  ka  gore,  “Ruri.  Ke  nagana

yeo  ke  kgetho  e  makatšago.  Ka  tsela,  ke  eng  seo  se  dirilego  gore  o  kgethe  safari  go  e  na  le  

diserekising?”
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Boselamose  bja  Moozie  bja  Botho
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Moozie  O  Nyaka  Ditiro  tše  Botho

Go  be  go  na  le  kgomo  yeo  e  bitšwago  Moozie, .

O  be  a  tla  tsoma  tiro  ya  botho

Ka  letšatši  le  lengwe  ge  a  be  a  le  tseleng  O  

ile  a  hwetša  phoofolo  ya  lapeng  yeo  e  

gobetšego;  Eupša  gape  o  ile  a  bona  mošemane  

yo  monnyane,  Yo  a  bego  a  bitša  ngaka  ya  diphoofolo.

Gaešita  le  go  theoga  setarateng  seo  se  swaregilego!

Yo  a  bego  a  le  botho  e  bile  a  le  bose;

Moozie  o  bone  tiro  ye  botse  ye,  Gomme  

a  nagana  gore  tiro  ye  e  be  e  le  botho,  A  

lebelela  mošemane  yo  monnyane,  Gomme  

a  mo  gopola  ka  monaganong  wa  gagwe.

Moozie  o  ile  a  tšwetša  pele  leeto  la  gagwe,  

Ka  gare  ga  dinose  tše  di  hlabago;  Go  

fihlela  a  hwetša  tiro  ya  botho,  Moo  mosetsana  a  

bego  a  hlokomela  mehlare,  Moozie  o  ile  a  lemoga  tiro  ye,  

Gomme  a  kgotsofala  le  go  thaba,  A  

lemoga  mosetsana  gomme  a  tšwela  pele,  Ka  

monagano  wa  gagwe  o  iketlile.
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Moozie  o  ile  a  kgorometša  ka  gare  ga  bjang  bjo  bo  

kgomaretšwego,  A  kganyoga  go  phagamišwa  ka  

pulley,  Eupša  go  se  go  ye  kae  o  ile  a  

hwetša  motse,  Moo  mošemane  a  bego  a  šireletša  mogwera  go  mphenyašilo.

Moozie  o  be  a  thabile  kudu,  

Gomme  a  tšwela  pele  go  nyaka  tiro  yeo  e  bego  e  le  ye  mpsha,  

O  sa  nyaka  go  fihla  le  lehono,  Na  a  ka  hwetša  

tiro  go  tšwa  go  wena?

Moozie  o  bone  tiro  ye,  

Gomme  a  thaba  kudu  le  yena,  A  dira  

noutu  ya  mošemane,  Gomme  a  tšwela  

pele  go  ya  felotsoko  ye  mpsha.

Moozie  o  ile  a  thaba  kudu  ka  pono  yeo,  Gomme  

gape  a  thaba,  O  ile  a  ela  hloko  

mosetsana,  Gomme  a  huduga  go  

tšwa  fao  mosetsana  a  bego  a  boletše.

Moozie  o  ile  a  phuruphutša  le  go  

phuruphutša,  Gomme  kapejana  

a  hwetša  tiro,  Moo  ngwanenyana  a  bego  a  ipotša  dilo  tše  

botse,  Seo  se  dirilego  khuetšo  ye  botse.
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E  swantšhitšwe  ke  Jane  Royse

O  kwa  selo  se  sengwe  se  etla  gomme  a  mo  hlaba  ditsebe.

Ka  Jane  Morton

[letlakala  9] .

[letlakala  14] .

O  eme  ka  boleta  a  tšholla  dintšhi  ka  mosela  wa  gagwe,  mola  a  lebeletše  

matata  a  mararo  a  bapala  kgauswi  le  tsejana.

[letlakala  8] .

O  leka  go  batamela  go  šireletša  ba  bararo  bao.

[letlakala  7] .

Ga  go  na  sebopiwa  se  sengwe  seo  se  nago  le  botho  go  mo  feta.

O  leka  go  thuntšha  matata  morago  ka  ntle  ga  tsela,  eupša  a  sa  tšwela  pele  

go  bapala  ka  dipapadi  le  go  bapala.

[letlakala  6] .

Ge  Moozie  a  sa  kgone  go  hwetša  mohlape  ka  moka  o  retološitšwe,  ba  tla  

gatakela  matata  thwi  ka  fase.

Mohlape  wo  o  batamelago  o  tšholla  lerole.

[letlakala  2] .

Go  se  go  ye  kae  trot  yeo  e  sepelago  ka  lebelo  e  fetoga  stampede.

E  thušitšwe  ke  Molemirui  Ted  &  Moozie

[letlakala  5] .

“Ga  go  na  motho  yo  mongwe,  ka  fao  ka  moka  go  ithekgile  ka  nna.

Leeto  la  Mosa  la  Moozie

[letlakala  4] .

Dikgomo  di  nkga  meetse  gomme  di  topa  lebelo  la  tšona.

Ba  ka  se  šireletšwe.  Ba  ka  rata  go  kitima  ba  lokologile.

[letlakala  13] .

[letlakala  3] .

E  lebile  tsela  ya  gagwe  go  ya  moeding  wa  ka  fase.

[letlakala  12] .

“Nka  retološa  mohlape.  Ee,  ke  tla  e  dira.  Ke  swanetše.”

Big  Moozie  kgomo  e  botho  ka  moo  e  ka  kgonago.

Ditlhako  tša  dikgomo.  Mohlape  o  le  leetong.

Ke  swanetše  go  retološa  mohlape.  Ke  tla  e  dira,”  o  realo.

Bjale  modumo  wo  wa  go  letša  meropa  wo  a  o  kwago  ke  eng?

[letlakala  10] .
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O  lla  ka  maatla  kudu  mohlape  o  a  ema  gomme  wa  ema.  Mmmmmmmmooooooo

[letlakala  20] .

“Ke  kgomo  e  tee  fela.  Ka  moka  e  be  e  le  go  nna.

Mooooooo  wa  gagwe  o  kgoboketša  maatla  ge  e  dutše  e  boom  go  tšwa  mmotong.

Ga  go  sebopiwa  se  sengwe  seo  se  go  fetago  botho.”

O  goga  moyeng  wo  a  o  bolokilego  ka  gare,  go  romela  Mooooo  yeo  e  tlago  

fihla  karoganong.

[letlakala  24] .

Mma  letata  o  a  quack,  “Ke  leboga  go  phološa  sehlopha  sa  ka.

Gomme  feela  ge  go  bonala  bjalo  ka  ge  eka  Moozie  a  ka  thunya,  

modumo  wo  monnyane  o  a  mo  tšhaba,  gomme  modumo  wa  uuummmm  mathomong.

Di  fapogela  meetse  tseleng  e  mpsha,  mola  matata  a  mararo  a  

manyenyane  a  tšwela  pele  ka  go  hlapa  ga  ona.

[letlakala  18] .

Moozie  yo  mogolo  o  ruruga  bjalo  ka  balune  ya  moya  o  fišago.

[letlakala  22] .

O  tšea  moya  o  itšego  gomme  o  sa  dutše  a  tšea  moya  o  oketšegilego  gomme  go  se  go  ye  kae

Mohlape  o  dikologa,  pomo  ye  nngwe  le  ye  nngwe  le  pomo.

[letlakala  16] .

Medumo  e  kgolo  bjalo  ka  diaduma  e  tlatša  dikgomo  ka  poifo.

Ke  ile  ka  fetola  mohlape,  gomme  o  amogetšwe,”  o  realo.
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E  swantšhitšwe  ke  Katie  Olsen
Ka  Sara  Beck

Puku  ya  go  Mebala  yeo  e  nago  le  Molaetša  wa  Botho

Bjale  bošegong  bjo  bongwe  ngwanenyana  

o  be  a  na  le  mo  gontši  kudu  monaganong  wa  gagwe

Kgalekgale

ya  moriri  phatleng  ya  gagwe.

Bjale  Moozie  o  be  a  le  plush, .

gore  o  be  a  sa  kgone  go  kgaotša  go  bolela  

ka  thata  go  etša  ge  a  be  a  leka.

“Go  na  le  mošemane  o  tee,”  a  realo  mosetsana, .

Ga  se  ka  mehla  a  bego  a  le  sebete  – .

a  hweshetša  Moozie  bošego  ge  a  

robetše.

“gomme  ke  a  tseba  gore  go  fošagetše  

eupša  ga  ke  ke  ke  tšea  lehlakore  – .

Boselamose  bja  Moozie

sefahlego  fela  gare  ga  lešaba  le  

mogwera  wa  maleatlana  yo  a  

bitšwago  Moozie  Kgomo.

Ke  no  sepela  le  yena.”

gore  bana  ba  sekolong  sa  gagwe  ba  be  

ba  le  sehlogo  e  bile  ba  se  na  botho.

ka  ntlong  go  swana  le  ya  gago  go  be  

go  dula  ngwanenyana  yo  

monnyane  wa  sebete  wa  mahlo  a  maso  le  di-curl.

Eupša  nako  le  nako  ge  ngwanenyana  

a  be  a  sa  kgonthišege  goba  a  boifa

“Ba  kgopo,”  a  realo, .

kgomo  ye  nnyane  ye  e  tladitšwego  fela

ka  tuft  ya  dibopego  tša  pelo

Gomme  Moozie  o  ile  a  no  theeletša  

mathomong  ge  a  lla
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O  fapane  go  se  nene  – .

eupša  go  thwe’ng  ge  e  ba  bana  ba  

bangwe  ba  nkwera  bjalo  ka  yena?”

Moozie  o  be  a  eme  thwi  fao  a  

bonagala  gabotse!

o  šetše  o  tseba  kamoo.”

ga  a  lekanele.”

Ke  moka  gateetee  Ka  go  

panya  ga  leihlo  Moozie  a  

thoma  go  phadima  bjalo  ka  ntšhi  

ya  mollo.

“Mogwera  wa  ka,”  Moozie  moo-ed.

“ge  nkabe  o  be  o  tseba  

kamoo  ke  dumago  ka  gona

ka  tuft  ya  sebopego  sa  pelo

bophelong  bja  ka  bjalo  ka  kgomo, .

“gomme  leina  la  gagwe  ke  Finn.

Ke  be  ke  tseba  gabotse  seo  ke  swanetšego  go  se  dira.”

ya  moriri  hlogong  ya  gagwe.

go  Finn  le  wena  ka  noši.”

eupša  ke  tla  go  botša  nnete  – .

E  telele  bjalo  ka  moaparo, .

“Oo  Moozie,”  a  realo, .

bophara  bjalo  ka  mpete

“O  nkgopetše  thušo

“Gomme  ke  ithutile  maano  a  mmalwa

“Ge  lefase  le  se  na  botho

“Ke  nagana  gore  o  bonala  a  le  yo  

mobotse  gomme  nka  rata  go  ba  bagwera, .

Ka  boom  e  bonolo  le  go  

phadima  ga  seetša, .

go  ithuta  kamoo  o  ka  bago  botho
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[Letlakala  16] .

[Letlakala  20] .

[Letlakala  17] .
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[Letlakala  21] .

[Letlakala  19] .

[Letlakala  22] .

o  tla  hwetša  e  tseba  gabotse.”

Nka  botšiša  Finn

gomme  ga  o  tsebe  gore  o  dire  eng, .

“Oh  ngwana,”  Moozie  moo-ed, .

Megokgo  ya  ngwanenyana  yo  

monnyane  e  be  e  omile  seledu  sa  gagwe

ge  e  ba  a  ka  rata  go  dula  le  nna  

dijong  tša  mosegare  bjale  le  nako.”

“ke  wona  mošomo  wa  ka,  ka  morago  ga  tšohle  – .

“Ke  molao  o  bonolo  wo  

go  lego  bonolo  go  o  leka.

go  ba  le  mogwera  yo  mofsa.”

Theeletša  fela  pelo  ya  gago  – .

“Wa  tseba,  ke  be  ke  dutše  ke  nagana

Ngwanenyana  o  ile  a  bea  
matsogo  a  gagwe  molaleng  wa  Moozie  

wo  boleta  gomme  a  hweshetša,  “ke  

leboga  go  ba  mogwera  wa  ka.”

nagana  kamoo  o  nyakago  ka  gona

“Na  ruri  go  bonolo  go  swana  
le  seo  mafelelong?

Bjalo  ka  ge  a  sega  gomme  a  re

lefase  ka  moka  go  go  alafa.”

Ruri  e  tla  ba  mo  gobotse

“wa  tseba,  ke  nagana  gore  a  ka  no!”

go  ba  mo  ge  o  ntlhoka, .

“E  no  dumelela  pelo  ya  gago  e  opele

ge  a  lebelela  Moozie  godimo  gomme  a  

re  ka  go  nyenya, .

Gomme  Moozie  moo-mooed  gomme  

mahlo  a  gagwe  a  phadima  ka  go  phadima

go  tla  ge  o  bitša.”
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[Letlakala  24] .

[Letlakala  23] .

Gomme  a  myemyela  ge  a  itumelela

go  kgelogela  malaong, .

Gomme  Moozie  a  nyamelela!

ka  fao  laelana  gabotse  ga  bjale...”

ka  sehlopha  sa  moriri  sa  sebopego  sa  pelo  
phatleng  ya  gagwe.

gomme  ke  tla  ba  mo, .

go  lora  ka  maleatlana  le  go  

dira  bagwera  ba  bafsa.

Ngwanenyana  o  ile  a  šala  a  swere  

kgomo  ye  nnyane  yeo  e  aperego
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Ka  Shweta  Bala

E-ba  yo  Botho

E  swantšhitšwe  ke  Sahana  Bala

Boselamose  bja  Moozie  bja  Botho
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Max  o  be  a  kitima  go  dikologa  a  bapala  tag  ge  gateetee,  a  bona  a

“Tag,  ke  wena!”  gwa  goeletša  Max  ge  a  kitima  go  putla  tšhemo  ya  sekolo  nakong  ya  

khutšo.  E  be  e  le  letšatši  le  lebotse  le  le  le  nago  le  letšatši,  ka  dilo  tše  dintši  kudu  tšeo  di  bego  di  

ka  bapala  ka  tšona  thapama  e  tee.

ngwanenyana  yo  monyenyane  kgopša  gomme  a  wela  fase.  Dipuku  ka  moka  tšeo  a  bego  a  

di  swere  di  phatlaletše  fase.  Dipuku  di  ile  tša  kolobega  ka  baka  la  phoka  ya  mesong  yeo  e  bego  e  

le  fase.  Go  e  na  le  go  mo  thuša  go  tsoga  bjalo  ka  motho  yo  botho,  Max  o  ile  a  thoma  go  mo  sega  

le  go  mo  kwera  ka  tsela  yeo  a  bego  a  sa  kgahliše  ka  yona.  Ngwanenyana  o  ile  a  thoma  go  lla  

gomme  a  sepela.  Ka  morago  ga  iri,  Max  o  ile  a  bitšwa  ofising  ya  hlogo  ya  sekolo.
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A  tennwe,  Max  o  ile  a  tšwa  ka  ofising  gomme  a  leba  morago  ka  klaseng.

“Ga  se  wa  swanela  go  dira  seo  Max.  Ge  nkabe  o  le  boemong  bja  gagwe,  o  be  o  

tla  ikwa  o  kwele  bohloko  kudu,  le  wena.  O  swanetše  go  bontšha  ba  bangwe  botho.  Pele  

o  tloga,  puku  ye  ke  yeo  ke  šišinyago  gore  o  e  bale.  O  ka  ya  bjale.”

Ge  Max  a  fihla,  Hlogo  ya  Sekolo  Huggins  o  ile  a  mo  dira  gore  a  hlalose  

boemo.  Ge  a  fetša,  a  mmotšiša  a  re:  “Ke  ka  baka  la’ng  o  ile  wa  mo  sega  go  e  na  le  go  mo  

thuša?”

Max  o  ile  a  araba  ka  gore,  “O  be  a  tloga  a  segiša  ge  a  kgopša  ke  maswika.”
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Ka  morago  mantšiboeng  ao,  ge  Max  a  fetša  mošomo  wa  gagwe  wa  sekolo,  o  be  a  

katana  le  go  dira  phetho  ya  ge  e  ba  a  tla  bala  puku  yeo  hlogo  ya  sekolo  e  e  neilego.  Ke  

nagana  gore  ke  tla  bala  puku  yeo,  ka  ge  ke  se  na  selo  se  sengwe  seo  ke  swanetšego  

go  se  fetša.  Max  o  ile  a  nagana.  O  ile  a  bula  puku  gomme  a  thoma  go  bala.  Kanegelo  e  

thomile  ka  tsela  ye:
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Kgalekgale,  Mmušong  wa  Botho,  go  be  go  dula  kgošana,  yeo  e  bitšwago  

Prince  Liam,  yeo  e  bego  e  nagana  gore  o  kaone  go  feta  batho  ka  moka.  O  be  a  se  na  

botho  kudu  e  bile  a  sola  badudi  ba  motse.  Letšatši  le  lengwe  le  le  lengwe,  o  be  a  

ikgantšha  ka  mošate,  le  ka  fao  a  bego  a  na  le  mabothobotho  a  mantši  gakaakaa.  Ke  

moka,  o  be  a  tla  thoma  go  kwera  batho  ka  kamoo  mmaraka  o  bego  o  šilafetše  ka  gona.  

Batho  ba  bantši  ba  be  ba  sa  rate  boitshwaro  bjo  bja  gagwe.
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Moozie  o  ile  a  tšea  sephetho  sa  go  mo  thuša  go  tšwa.

Ge  a  ekwa  ka  boitshwaro  bja  kgošana,  kgomo  ye  botho  yeo  e  bitšwago

Ge  Moozie  a  fihla  fao,  a  re,  “Dumela  Kgošana  ya  Mmušo  wa  Botho!  Badudi  ba  motse  

wa  geno  ba  kgopišwa  ke  mantšu  a  gago.  A  re  sepele  go  dikologa  motse  re  le  badudi  ba  motse.”  

Ka  morago  ga  go  kgodiša  ba  bangwe,  kgošana  e  ile  ya  dumela  gomme  ba  thoma  go  

sepelasepela  motseng  ba  iphihlile  bjalo  ka  basepedi.  Moagi  wa  mathomo  wa  motse  yo  ba  

kopanego  le  yena  e  be  e  le  Isabella.
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Moozie  o  ile  a  thoma  poledišano,  “Ke  letšatši  le  lebotse  gakaakang  mmušong.  Na  

ga  o  dumele?  Mmušo  wo  o  bjang?  Re  nagana  go  dula  mo.”

Isabella  o  ile  a  araba  ka  gore,  “Ke  rata  go  sepela  ditarateng  ka  letšatši  la  letšatši  

Mmušong  wa  Botho.  Mmušo  wo  ke  lefelo  le  le  makatšago.  Motho  a  nnoši  yo  ke  sa  mo  ratego  mo  

ke  kgošana.  Morago  bjale,  ke  ile  ka  kopana  le  yena  gomme  ka  mo  dumediša  ka  phišego.  O  ile  a  

bitša  diaparo  tša  ka  gore  ke  tše  di  sa  kgahlišego  le  tše  di  šilafetšego.  That  mean  comment  e  tloga  

e  nkwešitše  bohloko.  Go  nyamiša  gore  ga  a  kgone  go  lebelela  ka  kua  ga  diaparo  tša  ka  le  go  

lebelela.  Bjalo  ka  kgošana  ke  be  ke  nagana  gore  o  tla  tseba  mo  gontši.”

Machine Translated by Google



Ke  ile  ka  kwa  bohloko  ka  seo  a  mpoditšego  sona.  Bekeng  ya  go  feta,  ge  ke  robegile  leoto,  

o  ile  a  mpitša  mmutla  wo  o  hopšago.  Ke  bohloko  go  bona  gore  kgošana  ya  rena  ka  noši  

e  bitša  batho  dilo  tše  di  bolelago.  Go  nyamiša  gore  ga  a  kgone  go  kwela  bohloko  ba  

bangwe  bohloko.  Bjalo  ka  kgošana  ke  be  ke  nagana  gore  o  tla  tseba  gakaone.  Bjale  ge  o  

ka  ntshwarela,  ke  swanetše  go  ya.”

James  o  ile  a  arabela  Moozie,  “Ke  rata  motse  ntle  le  kgošana.

Ka  morago  ga  go  mo  amogela  ba  ile  ba  sepela  go  ya  go  moagi  yo  mongwe  wa  motse,  James, .

gomme  a  thoma  poledišano  ya  go  se  šetše  ka  bophelo  mmušong.
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Abigaile  o  ile  a  hlokomela,  “Motho  yo  mongwe  le  yo  mongwe  o  lokile  ntle  le  kgošana.  O  tloga  a  le  bjalo

e  bolela  go  ba  bangwe  gomme  le  ka  mohla  e  se  botho.  Ge  ke  re  ke  mo  šomela  ka  khitšhing  ya  mošate  

gomme  ke  mo  direla  letšatši  le  lengwe  le  le  lengwe,  o  ile  a  mpotša  gore  ga  se  a  ke  a  lemoga  gore  

ke  šoma  ka  mošate  gomme  a  mpotša  gore  ke  reretšwe  go  ba  mohlanka.  Ke  mo  go  nyamišago  gore  o  nyatša  

batho  go  ya  ka  mošomo  wo  ba  o  dirago  gomme  ga  a  kgone  go  leboga  mošomo  o  thata.”

Ka  fao,  kgošana  le  Moozie  ba  ile  ba  tšwetša  pele  leeto  la  bona  gomme  ba  kopana  le  Abigaile.
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Mo  nakong  ye,  kgošana  e  be  e  kwele  mo  go  lekanego  gomme  e  kgopetše  go  boela  

mošate.  Ge  a  boa,  kgošana  ya  re,  “Tshwarelo  Moozie.  Ke  be  ke  sa  swanela  go  ba  yo  kgopo  

gakaakaa  go  badudi  ka  moka  ba  motse.  Ge  nkabe  ke  le  boemong  bja  bona,  le  nna  nkabe  ke  ile  

ka  ikwa  ke  nyamile  e  le  ka  kgonthe.  Ga  go  loke  go  bitša  batho  dilo  tše  mpe.  Seo  ga  se  

tlhompho.  Na  o  ka  ntshwarela?”

Moozie  o  ile  a  mo  swarela  gomme  a  mo  ruta  gore  ka  mehla  a  be  botho  go  ba  bangwe.
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gomme  a  ba  botša  gore  o  ithutile  thuto  ya  gagwe  ya  go  ba  yo  botse  le  yo  botho  go  batho.  Badudi  ba  

motse  ba  be  ba  tseba  gore  o  ithutile  thuto  ya  gagwe  gomme  ba  amogela  kgopelo  ya  gagwe  ya  tshwarelo.  Yo  

mongwe  le  yo  mongwe  Mmušong  wa  Botho  o  be  a  phela  ka  lethabo.  Bofelo.

Max  o  be  a  le  dikgopolong  tše  di  tseneletšego  ka  nakwana.

Letšatšing  le  le  latelago,  kgošana  e  ile  ya  kgopela  tshwarelo  go  baagišani  ka  moka, .
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“Bye,  Amy!”

motho  yo  mogolo  go  kgopela  tshwarelo.  Leina  la  ka  ke  Amy  ka  tsela.”

Sekolong,  Max  o  ile  a  bona  ngwanenyana  yo  monnyane  a  dutše  pankeng  a  nnoši.

“Ke  thabile  go  kopana  le  wena  Amy.  Ke  nna  Max.  Na  le  nyaka  go  bapala  mmogo

A  rotogela  go  yena  gomme  a  re,  “Ke  maswabi  ka  seo  ke  se  dirilego.  Ga  se  ka  dira  bjalo

nako  e  nngwe?”  Amy  o  ile  a  sega.  "Kgonthiša.  Seo  e  tla  ba  se  segolo.  Bye,  Max!”

tseba  ke  kweša  batho  bohloko  kudu.  Ke  holofela  gore  o  ka  ntebalela.”

Ngwanenyana  yo  monnyane  o  ile  a  araba,  “Ke  thabela  gore  o  a  kwešiša.  Go  tšea  a
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Ga  e  sa  le  go  tloga  letšatšing  leo,  Max  o  be  a  dula  a  gopola  kanegelo  yeo  

gomme  a  kgonthišegile  gore  o  tla  dula  a  le  botho  go  ba  bangwe.  O  be  a  thuša  ba  

bangwe  ge  ba  e  hloka,  gomme  a  se  sa  hlwa  a  kwera  motho  yo  mongwe  gape.  Bohle  

ba  be  ba  thabile  gore  o  tlogetše  bomphenyašilo.  Kgweding  yeo  sekolong,  o  ile  

a  kgethelwa  “Sefoka  sa  Botho”.

*****  BOFELO*****
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Mabapi  le  bahlami  ba  Moozie's  Magic  of  Kindness:

• .

• .

• .

Moozie  le  Diserekising

Unscramble  mantšu

Diphoustara  (tšeo  di  hlotšwego  ka  pela  nakong  ya  leuba  la  Covid):

Sereto:

Sahana  Bala,  kgaetšedi  ya  Shweta,  o  swantšhitše  kanegelo  ye  ge  a  be  a  na  le  

mengwaga  ye  15  le  moithuti  wa  mphato  wa  bo  9  Sekolong  se  Segolo  sa  Lynbrook  kua  

San  Jose,  California.

Mešomo  ya  bona  ya  botho  bakeng  sa  Moozie  le  Children’s  Kindness  Network  ke:

• .

Shweta  Bala  o  be  a  na  le  mengwaga  ye  10  ka  2020  ge  a  ngwala  “Moozie’s  

Magic  of  Kindness”  ebile  e  le  moithuti  wa  mphato  wa  bohlano  sekolong  sa  inthanete  -  

Sekolo  sa  Laurel  Springs.

• .

Moozie  Sereto

Mia  le  Moozie

• .

Moozie  O  Hlapa  Matsogo

• .

Dikanegelo:

Moozie  O  Re  Apara  Mask

Boselamose  bja  Moozie  bja  Botho

Moozie  Patlo  ya  Mantšu

Dithai: .
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“Ntlogele  ke  nnoši.  Ke  a  itlwaetša.  Ke  bohlokwa  kudu  ebile  ke  swaregile  gore  nka  thuša  ba  go  swana  le  lena.  Eya  o  bone  ye  nngwe  ya  difiolo  tše  nnyane;  di  na  le  

dithapo  tše  kopana  gomme  di  rata  dilo  tše  nnyane.  Mohlomongwe  ba  ka  ba  ba  go  rata,”  gwa  rora  Charley  Cello.

Bjale  bohle  ba  a  tseba  gore  Moozie  Kgomo  o  botho  ka  mo  a  ka  kgonago.  Ga  go  na  sebopiwa  se  sengwe  seo  se  nago  le  botho  go  mo  feta.

TT  o  boela  morago  kua  go  Moozie  gomme  o  re,  “O  be  a  se  botse  kudu.”

[letlakala  6] .

TT  ga  a  eme  go  kwa  gore  Moozie  o  swanetše  go  bolela  eng  se  sengwe,  o  no  kitimela  go  ya  go  cello  gomme  a  re,  “Ke  nna  Tinny  Triangle.  Na  o  ka  nthuša  go  

hwetša  modumo  wa  ka?”

TT  o  re,  “Ka  gobane  ke  yo  monnyane;  e  nyenyane  go  feta  diletšo  tše  dingwe  ka  moka.  Ke  mofsa.  Ga  ke  tsebe  le  ge  e  le  efe  ya  diletšo  tše  dingwe.  Le  gona  ga  ke  

tsebe  modumo  wo  ke  tlago  go  o  dira  ge  ke  letša  mmino!”

Bjale  a  re  kweng  kanegelo  ya  ka  fao  Tiny  Tinny  Triangle  a  tsenetšego  sehlopha  sa  mmino  sa  Moozie  se  KGOLO!

TT  o  re,  “Ke  mo  go  tsenela  sehlopha  sa  mmino  sa  BIG,  eupša  ke  a  tšhoga.”

“Leina  la  ka  ke  Tiny  Tinny  Triangle,  eupša  yo  mongwe  le  yo  mongwe  o  mpitša  TT,”  go  bolela  TT  go  Moozie.

Ge  Moozie  a  šupa  cello  o  botša  TT  gore  Charley  Cello  ke  yo  mongwe  wa  maloko  a  kgale  kudu  a  sehlopha  sa  mmino  wa  diletšo.

Ka  Tom  Easton  (o  thušitšwe  ke  Molemirui  Ted  le  Moozie®)

Moozie®'s  Orchestra  ya  go  sepela  ka  lebelo

[letlakala  5] .

Re  tla  thabela  go  go  thuša  go  hwetša  modumo  wa  gago.  A  re  yeng  karolong  ya  dithapo!”

[letlakala  10] .

[letlakala  4] .

[letlakala  9] .

“Ke  ka  baka  la’ng  o  boifa?”  go  botšiša  Moozie.

[letlakala  3] .

“Ke  ka  baka  la’ng  o  le  mo?”  go  botšiša  Moozie.

[letlakala  8] .

Go  Utolla  Botho  ka  Leeto  la  Mmino

Gomme  Moozie  o  re,  “Dumela,  thaka  ye  nnyane.  Ke  wena  mang?"

[letlakala  7] .

Gateetee  Baxter  Bass  o  goeletša  ka  ntle,  “Hee  monna,  o  se  tshwenyege  –  e  ba  yo  a  fodilego!  Ga  re  swane  ka  moka  ga  rena  dude  yeo!  Ka  moka  ga  rena  re  a  

phedišana  gabotse!  Go  lokile,  bonyenyane  ka  kua  Bassland  ka  moka  re  a  phedišana!”

E  swantšhitšwe  ke  Katie  Olsen

Moozie  o  ema  ka  go  tšholla  dintšhi  ka  boleta  ka  mosela  wa  gagwe,  ge  seletšo  se  sefsa  kudu  sa  sehlopha  sa  mmino  wa  diletšo  se  tsena  ka  mojako  wa  lešaka.

Moozie  o  re,  “Go  lokile,  mogwera  wa  ka  yo  mofsa  yo  monnyane,  ke  tseba  diletšo  ka  moka  gomme  ke  tla  go  tsebiša  tšona.

Moozie  o  re:  “TT,  ga  se  diletšo  ka  moka  tša  dithapo  tšeo  di  swanago  le  Charley  Cello.”
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TT  o  botšiša  gore,  “Sephiri  sa  modumo  wa  gago?”

Gomme  Viola  Viola  o  tlaleletša  ka  gore,  “TT,  hle  o  se  ke  wa  ahlola  diletšo  ka  moka  tša  dithapo  ka  ya  mathomo  yeo  o  kopanago  le  yona.  Lega  go  le  bjalo,  

Charley  o  ile  a  bolela  gore  o  swanetše  go  bolela  le  di-  violin.  Ba  bapala  godimo  le  ka  lebelo  gomme  ke  sehlopha  se  sebotse  le  sa  bogwera.”

[letlakala  15] .

go  bolela  TT.

“Ga  o  na  modumo?  Ke  ka  baka  la’ng  ke  gopola  ge  ke  be  ke  se  na  modumo.  Eupša  ka  morago  ke  ile  ka  hwetša  sephiri  sa  modumo  wa-ka,”  go  bolela  

Loretta  Violin.

[letlakala  17] .

Mmogo  ba  sepela  godimo,  gomme  Moozie  o  re,  ”Yo  ke  mogwera  wa  ka,  TT.  Ke  yo  mofsa  sehlopheng  sa  mmino  wa  diletšo  gomme  o  swanetše  go  

hwetša  modumo  wa  gagwe.”

“Ee,  ke  a  dira.  Loretta  le  bagwera  ba  gagwe  ba  be  ba  le  botse  e  bile  ba  le  botho  go  nna,  gaešita  le  bass  e  kgolo  e  be  e  le  e  botse.  Ke  be  ke  di  ratile  ka  moka,” .

[letlakala  18] .

[letlakala  13] .

[letlakala  16] .

Moozie  o  šupa  clarinet  ya  mathomo  ya  setulo,  a  šupa  TT  gore  a  ye  go  itsebiša.  Gomme  TT  o  re,  “Ntshwarele,  Mohumagadi.  Leina  la  ka  ke  Khutlotharo  ye  

Nnyane  ye  Nnyane.  Ke  nyaka  modumo  wa  ka.  Na  o  ka  nthuša?”

“Ee,  go  nna  sephiri  e  be  e  le  bora  bja  ka.  Mo,  o  e  leka;  bora  bo  dira  gore  mmino  o  tlole  thwii  go  tšwa  ka  gare  ga  gago!”

Na  o  a  tseba  gore  ke  ka  baka  la’ng  ba  bea  dikhutlotharo  ka  morago  ga  sehlopha  sa  mmino  wa  diletšo?  Ka  gobane  ga  o  bohlokwa!  Ntlogele  ke  nnoši.  Eya  o  

tsene  legatong  la  gago;  mothalong  wa  ka  morago!”

[letlakala  11] .

“TT,  o  se  tshwenyege.  O  tla  hwetša  modumo  wa  gago.  Gomme  o  a  tseba  eng?  Nna  le  wena  re  bagwera  bjale.  Gateetee  ge  o  hwetša  modumo  wa  gago,  

o  ka  boa  gomme  wa  bapala  le  rena  nako  efe  goba  efe.  Moozie,  ke  ka  lebaka  la  eng  o  sa  tšee  TT  go  ya  diphefong  tša  kota;  Ke  kgodišegile  gore  ba  tla  thabela  

kudu  go  go  thuša.”

Reeda  Clarinet  o  re,  “O  na  le  methapo  e  itšego!  O  khutlotharo.  O  wa  ka  morago  ga  sehlopha  sa  mmino  wa  diletšo.

Ka  fao  TT  o  tšea  bora  gomme  o  thoma  go  bo  sepetša  go  putla  lehlakore  la  gagwe  la  go  ja,  eupša  ga  go  na  modumo.  TT  o  bušetša  bora  morago  go  Loretta  

gomme  o  re,  “Ke  a  leboga,  Mohumagadi  Violin.  Ga  ke  nagane  gore  bora  ke  sephiri  sa  modumo  wa  ka.”

Ka  fao  Moozie  le  TT  ba  leba  godimo  go  kopana  le  Loretta  Violin,  gomme  Moozie  o  re,  “Dumela,  Loretta.  Ye  ke  mogwera  wa  ka  yo  mofsa  gomme  ye  ke  

go  itlwaetša  ga  gagwe  la  mathomo,  eupša  ga  a  hwetše  modumo  wa  gagwe.”

Ka  go  ikwa  a  gannwe,  TT  o  sepela  morago  go  leba  Moozie,  gomme  Moozie  o  re,  “Etla,  mogwera  yo  monnyane.  Ke  nyaka  gore  o  kopane  le  boraro  bja  

diphefo  tša  kota:  Billie  Jo  Piccolo,  Olivia  Oboe  le  Hobson  Bassoon.  Ke  nagana  gore  di  ka  go  thuša  go  hwetša  modumo  wa  gago.”

Ge  ba  retologa  go  tloga,  Moozie  o  re  go  TT,  “Na  o  ikwa  o  le  kaone  bjale?”

[letlakala  12] .

[letlakala  14] .
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Billie  Jo  Piccolo  o  lla  ka  pela,  “Hee,  mošemane  yo  monnyane!  Go  ntšere  metsotswana  e  10  feela  go  hwetša  modumo  wa  ka.  Na  o  nagana  gore  o  ka  fenya  rekoto  

yeo?”

“O  tla  hwetša  modumo  wa  gago,  ke  a  tseba  gore  o  tla  hwetša.  Kgopolo  še.  O  dirilwe  ka  tšhipi!  Ke  ka  baka  la’ng  wena  le  Moozie  le  sa  leke  karolo  ya  

koporo?  Ba  thwi  kgauswi  le  rena!”

TT  o  tšea  lehlaka,  o  le  tsenya  ka  ganong  gomme  o  a  foka.  (Modumo  o  fokago)  Eupša,  ga  go  na  modumo.  Ka  fao  TT  o  fa

Ge  letlalo  la  koporo  le  le  phadimago  la  Max  Tuba  le  fetoga  le  lehubedu  ka  dihlong,  o  a  ngunanguna  le  go  lla  gomme  a  hlwekiša  kgokgokgo  ya  gagwe  gomme  

o  re,  “Ahhh,  tshwarelo  ka  seo.  Ke  be  ke  sa  nagane  ka  motho  le  ge  e  le  ofe  ge  e  se  nna.  Hei!  Mohlomongwe  trombone  yeo  ya  go  thelela  le  yeo  e  thelelago  

e  ka  go  thuša  go  hwetša  modumo  wa  gago.”

Lehlaka  le  go  šomela  gabotse,  eupša  ga  le  ntšhomele.”

Moozie  o  botšiša  TT  gore,  “Na  o  lemogile  kamoo  botho  bja  gago  bo  thušitšego  ka  gona  go  fetoša  modumo  wa  Max?”

Gomme  Moozie  o  re,  “Max  Tuba,  seo  e  be  e  se  botho.  O  be  a  sa  bolele  kotsi  le  ge  e  le  efe;  e  bile  kotsi.  Le  ke  letšatši  la  gagwe  la  mathomo,  gomme  o  nyaka  

modumo  wa  gagwe.”

Gabotse  a  gopola  gore  Moozie  o  re  go  dula  a  le  botho,  TT  o  ema  thwii  gomme  o  re  go  Max  Tuba,

Ge  TT  a  dutše  a  sepela  gomme  a  lebelela  dinaka  tše  di  phadimago,  diphalafala  le  di-  trombone, .

Olivia  Oboe  o  re  ka  go  iketla,  “O  se  ke  wa  tshwenyega  ka  Billie  Jo,  TT.  So  o  nyaka  sound  ya  gago?  Go  lokile,  yo  mongwe  le  yo  mongwe  wa  rena  o  na  le  modumo  

wa  gagwe  ka  gare-gare  ga  rena.  Dihlaka  ke  sephiri  go  bontši  bja  rena  karolong  ye.  Mo,  TT,  leka  lehlaka  la  ka.

Mohlomongwe  se  ke  sephiri  sa  modumo  wa  gago.”

[letlakala  21] .

[letlakala  19] .

[letlakala  24] .

Ka  yona  nako  yeo  Ramon  Trombone  o  re,  “Hee  compadre,  thelela  godimo  ka  mo.  Ke  nna  Ramon.  Karolo  ka  moka  ya  koporo  ga  e  na  le  nama  ya  kgomo  

le  wena.”

O  thulana  le  seletšo  se  segolo  kudu  ka  phošo.  TT  o  be  a  thulane  le  mphenyašilo  wa  sehlopha  sa  mmino  wa  diletšo,  Max  Tuba.

[letlakala  20] .

Max  Tuba  o  a  rora,  “Lebelela  gore  o  ya  kae,  wena  pip  squeak  ye  nnyane!  Get  outta  here  pele  ke  foka  ya

Gruff  Max  Tuba  o  ile  a  nolofala  gomme  o  re,  “Lethabo  la  ka.  Mahlatse  le  mahlogonolo,  potsanyane,  gomme  o  amogetšwe  sehlopheng  sa  mmino  wa  diletšo.”

[letlakala  22] .

Gomme  Hobson  Bassoon  o  oketša  ka  gore,  “Ee,  seo  se  dula  se  ntšhomela!  Dihlaka  di  dira  gore  lefase  ka  moka  le  thothomele  gomme  le  phele.  Tswela  pele  

gomme  o  leke-  go  bonolo!  E  fe  toot!”

“Ke  leboga  tšhišinyo  ye,  Mna  Tuba.  O  mogolo  kudu  e  bile  o  phadima.  Ke  tla  ya  go  bona  trombone  gomme  ka  mmotšiša  ge  e  ba  a  ka  nthuša  go  hwetša  modumo  

wa  ka.”

[letlakala  26] .

lehlaka  morago  go  Mohumagadi  Oboe  gomme  o  re,  “Ke  a  leboga,  Mohumagadi  Oboe,  o  botho  kudu.  Lehlaka  ga  se  sephiri.

[letlakala  23] .

[letlakala  25] .

go  tšwa  mo!”
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[letlakala  29] .

[letlakala  27] .

[letlakala  33] .

“Ah  ha,  go  na  le  lefelo  le  tee  leo  re  sego  ra  ya  go  lona.  Ke  ka  baka  la’ng  ke  se  ka  nagana  ka  se  pele?  Ke  mo  ba  bolokago  tšhipi  ya  ka  ya  kgomo.  A  re  

yeng  karolong  ya  go  letša.”

So  TT  o  tšea  mouthpiece  a  foka  a  foka  a  foka.  Eupša  ga  go  na  modumo.  Ka  go  nyamišwa,  TT  o  bušetša  molomo  morago  go  Ramon  Trombone  gomme  

o  re,  “Ke  a  leboga,  Ramon,  eupša  sebjana  sa  molomo  ga  se  ntšhomele.  E  šoma  kudu  go  wena  le  bagwera  ba  gago  ba  koporo  ba  go  phadima.  Ka  

moka  ga  lena  le  kwagala  gabotse  kudu!  Go  dira  gore  ke  ikgantšhe  ka  go  ba  yo  a  phadimago  le  go  ba  sehlopheng  se  sa  mmino  wa  diletšo.”

[letlakala  32] .

TT  o  re:  “Go  ba  botho  go  dira  gore  le  nna  ke  ikwe  gabotse.”  Le  ge  TT  a  ikwa  gabotse  ka  botho  bja  gagwe  go  diletšo  tše  dingwe,  o  sa  tshwenyegile  ka  go  

hwetša  modumo  wa  gagwe.

[letlakala  34] .

Ke  moka  ba  kwa  Jack  Timpani  a  goeletša  ka  ntle,  “TT  Triangle,  namela  morago  mo  monna.  Re  a  le  amogela  mothalong  wa  ka  morago  moo  bontši  bja  

rena  re  hwetšago  go  ema  le  go  sepelasepela  ge  re  dutše  re  dira  mmino.  Ke  kwele  ka  wena.  Lentšu  ke  gore  o  seletšo  se  sefsa  sa  go  letša  seo  se  nyakago  

modumo  wa  gago.  O  tlile  lefelong  le  le  swanetšego;  Percussion  E  bolelwa  mo.  Theeletša  bagwera  ba  ka.  Ke  na  le  kgopolo,  ke  ka  lebaka  la  eng  o  sa  

kgokologele  godimo  go  bona  mogwera  wa  ka  wa  potego,  Cadence.  Hei,  Cadence,  e  lego!  Ke  nyaka  gore  o  kopane  le  khutlotharo  ye  mpsha  ye  e  fišago.  

Ke  moya  wo  botho,  gomme  o  imetšwe  ka  talente;  mo  thuše  go  šikinyega  ka  tiro!”

Ge  ba  sepela  Moozie  o  re  go  TT,  “Ke  ikgantšha  kudu  ka  wena  ka  go  leka  ka  maatla  kudu  ka  molomo,  le  ka  go  ba  botho  go  Ramon  le  diletšo  ka  moka  tša  

koporo.  Botho  bja  gago  bo  dira  gore  ba  bangwe  ba  ikwe  ba  thabile.”

A  makaditšwe  ke  medumo  ka  moka  ya  Cadence  le  bagwera  ba  gagwe,  TT  o  re,  “WOW!”

Ke  moka  Ava  Horn  o  re,  “O  nyaka  modumo  wa  gago?  Sephiri  sa  modumo  wa  rena  ke  moya  o  montši  le  molomo.  Theeletša…"

O  re,  “Moozie,  re  bile  go  dithapo.  Re  bile  diphefong  tša  kota.  Re  bile  karolong  ya  koporo.”

Moozie  le  TT  ba  ya  godimo  go  kopana  le  Cadence  Snare-Drum,  wa  lapa  le  le  tumilego  la  Drum.  Cadence  o  ba  amogela  ka  go  re,  “Dumela,  TT,  ke  nna  

Cadence.  Ke  ralokile  dihlopha  tše  dikgolo,  dihlopha  tše  dinyenyane,  dihlopha  tša  go  gwanta  le  dihlopha  tša  mmino  wa  rock.  Theeletša  morethetho  wa  ka  le  

bagwera  ba  ka.”

[letlakala  30] .

[letlakala  28] .

“Re  ka  nyaka  kae  gape  le  modumo  wa  ka?”

“Ke  nna  Donald  Trumpet,  ke  tseba  go  gontši  ka  se  sengwe  le  se  sengwe!  Ramon,  fa  TT  molomo  wa  gago!  Mohlomongwe  ke  sephiri  sa  modumo  wa  

gagwe.  Seo  o  swanetšego  go  se  dira  ke  go  duma  melomo  ya  gago  gomme  o  foke  ka  matla  e  le  ka  kgonthe.”

[letlakala  31] .
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[letlakala  37] .

Moozie  o  nyaka  gore  o  gopole,  ge  o  le  botho,  o  ikwa  o  le  bose,  motho  yo  o  lego  botho  go  yena  o  ikwa  gabotse ...  gomme  yo  mongwe  le  yo  

mongwe  yo  a  bonago  tiro  ya  gago  ya  botho  le  yena  o  ikwa  gabotse.

Moozie  o  ile  a  moooed  ka  lethabo  ka  gore  mogwera  wa  gagwe  o  be  a  hweditše  seo  a  bego  a  se  nyaka ...  sephiri  sa  modumo  wa  gagwe.  TT  o  be  a  se  sa  

tšhoga.

Cadence  snare  drum  e  re,  “Ee,  TT,  gomme  na  o  a  tseba  gore  bontši  bja  medumo  yeo  e  dirwa  ke  ‘cool  one  noters’  go  swana  le  wena?”

O  a  bona,  go  ba  botho  go  re  thuša  ka  moka  go  bapala  mmogo  le  go  dira  mmino  wo  mobotse ...  go  sa  šetšwe  gore  re  ka  ba  re  fapane  gakaakang!

[letlakala  36] .

Ke  moka  Cadence  o  šupa  mobetši  yo  monnyane  yo  a  robetšego  kgauswi  gomme  o  re,  “Lekola  e  hlahlobje  TT;  e  ka  ba  sephiri  sa  modumo  wa  gago.”

Dikarolo  tše  di  fapanego  tša  sehlopha  sa  mmino  wa  diletšo  di  be  di  swaregile  ka  go  itlwaetša  dikarolo  tša  tšona  eupša  a  re  boneng  gore  go  direga  

eng  ge  re  kopanya  bohle!

[letlakala  35] .

Ge  a  topa  sedirišwa  sa  go  betha,  TT  o  re,  “Ke  se  hweditše.  Ke  hweditše  modumo  wa  ka!”

Machine Translated by Google


	Mia and Moozie - Sepedi
	Moozie and Rainbow in NeverGreen City - Sepedi
	Moozie and the big ugly bug - Sepedi
	Moozie and the Circus - Sepedi
	Moozie Searches for Kind Acts - Sepedi
	Moozie's Kind Adventure - Sepedi
	Moozie's Magic - Sepedi
	Moozie's Magic of Kindness - Sepedi
	Moozie's Orchestra Adventure - Sepedi

